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個人課題　my task  

・現地の人に自分から話しかける

Talk to the local people by my self.

・ホストファミリーの人に地元の話をする

Talk to my host family about the local.



1,home stay 
私はCOPLAND夫妻のお
家にお世話になりました。と
ても面白い方たちで、毎日
笑顔で過ごすことができま
した。

I was taken care of by Mr, 
and Mrs, COPLAND at 
their home. They were 
interesting people and I 
was able to spend every 
day with a smile.



　

１日目  緊張していたけど、快く迎えてくれた。

             I was nervous, but they welcomed me and let me in.

　　       日本のお土産もとても喜んでくれた。

               They were also very happy with the Japanese souvenirs.

　　　　お祭りが好きな方たちだったので、山あげ祭りの話をしたら「行ってみたい！」といってくれました　 They were 
people who like festivals, so when I told them about the Yamaage festival, they said “We want to go”

２日目  ホストファザーとスーパーに行った。日本のスーパーよりも広くて ,

  I went to the supermarket with my host father.  It was larger than a Japanese supermarket

                  品数が多かった。夜はみんなでピザを食べた。

             and had more items.  I ate pizza with my host family at night.

３日目　学校終わりに街へ行った。ホストファザーの家族と船に乗ったり、夜ご飯を食べた。

       I went to city after school. I went on a ferry and had dinner with my host father’s  family.

４日目　スーパーに行き、お土産を買った。

          I went to the supermarket and bought some souvenirs.



2,school 
学校では、英語でオーストラリアの歴史や有名な場所について学びました。１１時頃にはモー

ニングティータイムといった休み時間がありました。バディと一緒にお菓子などを食べました。

お昼を食べたあとは、バディのクラスで授業を受けました。私は数学の授業を受けました。英

語だったので理解するのに時間がかかりました。交流会では、手押し相撲と腕相撲を紹介し

ました。

At school, we learned about Australian history and famous places in English.

Around 11 o’clock there was a break called morning tea time. I ate snacks and other 

things with my buddy. After having lunch, I took a class in my buddy’s class.

I took a math class. It took me a while to understand because it was in English.

At the social gathering, hand-push sumo and arm wrestling were introduced.





3,aborizini experience
アボリジニ体験では、アボリジニの人が使っていたものを見たり、ブーメランを投げたりし

ました。本物のカンガルーの毛や物などにふれることができました。ブーメランを投げる

のは難しかったです。自分でブーメランをつくることは貴重な体験でした。

During the Aboriginal experience, we saw things used Aboriginal people and threw

boomerangs. We were able to touch real kangaroo fur and other objects. 

Throwing a boomerang was difficult. Making a boomerang by myself was a 

valuable experience.



4,city tour
市内観光では、初日にオペラハウスやハーバーブリッジなどに行きました。写真などで見るよ

りも大きく、感動しました。現地の大学生との観光では、シドニーの街を観光しました。大きい

ショッピングモールや、博物館、教会にも行きました。最終日にはブルーマウンテンズとシド

ニー動物園に行きました。山の上は寒かったですがきれいな景色を見ることができました。

For city sightseeing, we went to the Opera House and Harbor Bridge on the first day. I 
was more impressed than it looked in the photo. During my sightseeing with

local university students, I toured the  city of Sydney. I went to big shopping malls,

museums, and churches. On our last day, we went to the Blue Mountains and 

Sydney Zoo. It was cold on top of the mountain.





まとめ   summary
私が海外派遣に行って成長したことは、コミュニケーション力です。なぜ成長したと感じたかと

いうと、ホームステイがあったからです。最初は緊張していて不安だらけでしたが、日にちが

過ぎていくうちに自信を持って英語でコミュニケーションができるようになりました。そして、学

校でも自分から話しかけに行くことができました。このことを今後の生活にも活かせるように、

学校の友達などにも広めたいです。

What I grew up with when I went abroad was my communication skills. 

the reason why I felt like I grew up was because I had a homestay.

At first, I was nervous and anxious, but as the days went by, I become able to 
communicate in English with confidence.I was also able to go talk them at school

myself. I would like to share this knowledge with my friends at school so that they can 

apply it in their future lives as well.



Thank you for listening


